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1165(a)(2)  1081.01(a)(2)  Añade: 
“(pero no se considerará que este párrafo prohíbe la 
devolución de activos del plan al patrono de conformidad 
con la Sección 403(c) 
de la Ley Federal para la Seguridad del Ingreso de Retiro 
de Empleados de 1974 
(“ERISA”))” 

   

1165(a)(3)(D)  1081.01(a)(3)(D)  Añade nueva sección (D): 
“(D) Regla especial para algunas adquisiciones o 
disposiciones.‐ 
(i) En general.‐ Si como resultado de una transacción de 
adquisición o disposición corporativa, una entidad pasa a 
ser o deja 
de ser un miembro del grupo controlado del patrono, 
según se 
define en la Sección 1010.04. se considerará que cualquier 
plan que 
cubra a los empleados de dicha entidad o de cualquier 
miembro del 
grupo controlado del patrono cumple con los requisitos 
del párrafo 
(3) del apartado (a) de esta sección durante el período de 
transición, 
sujeto a que ‐ 
(I) El plan haya cumplido con los requisitos de la 
Sección 1081.01(a)(3)(C) inmediatamente antes del 
cambio en 
la composición del grupo controlado del patrono, y 
(II) La cubierta bajo el plan no cambie 
significativamente durante el período de transición 
(excepto 

   



por razón del cambio en la composición del grupo 
controlado del patrono), o el plan cumpla con aquellos 
requisitos que el Secretario pueda disponer mediante 
reglamento. 
(ii) Período de transición.‐ Para propósitos de este inciso, 
el término “ período de transición” significa el período 
comenzado 
el día en que cambia la composición del grupo controlado 
del 
patrono, y termina el último día del primer año del plan 
comenzado después del día en que cambia la composición 
del 
grupo controlado del patrono.” 

1165(a)(4)  1081.01(a)(4)  Añade: 
“Para propósitos de este 
párrafo, no se tomarán en consideración aquellos 
empleados excluidos por el 
párrafo (3)(C).” 

   

1165(a)(5)  1081.01(a)(5)  En las clasificaciones no discriminatorias elimina el 
siguiente texto: 
 
“meramente porque excluya a empleados la totalidad de 
cuya remuneración constituya salarios bajo la sección 
3121(a)(1) del Capítulo 21 del Código de Rentas Internas 
Federal” 
 
Además elimina el siguiente texto: 
 
“meramente porque las aportaciones o los 
beneficios basados en aquella parte de la remuneración 
de un empleado que es excluida 
del salario por dicha sección 3121(a)(1) difieren de las 
aportaciones o de los beneficios 
basados en la remuneración del empleado así no 

   



excluida” 
1165(a)(11)  1081.01(a)(11)  Añade nuevo párrafo (11): 

 
“(11) Para los años contributivos comenzados a partir del 
1 de enero de 2012, un fideicomiso no constituirá un 
fideicomiso exento bajo el apartado (a) de esta sección si 
el plan del cual el fideicomiso es parte concede beneficios 
o aportaciones con respecto a un participante en exceso 
de los siguientes límites – 
 
(A) En el caso de un plan de pensiones de beneficios 
definidos, el beneficio anual con respecto a un 
participante, cuando se expresa como un beneficio 
pagadero anualmente mediante una anualidad vitalicia 
uniforme sin beneficios secundarios (“ straight life annuity 
with no ancillary 
benefits” ) bajo un plan al cual los participantes no hacen 
aportaciones y no acepta aportaciones transferidas, no 
puede exceder de lo menor de ‐ 
(i) ciento noventa y cinco mil (195,000) dólares, o 
(ii) cien (100) por ciento del promedio de la compensación 
anual del participante para el período de años naturales 
consecutivos (no más de tres (3)) durante los cuales su 
compensación pagada por el patrono fue más alta. 
 
(B) En el caso de un plan de aportaciones definidas, las 
aportaciones anuales del patrono y del participante y 
otras adiciones en relación a un participante, sin incluir 
aportaciones transferidas de otro plan de retiro 
cualificado, no pueden exceder de lo menor de ‐ 
(i) cuarenta y nueve mil (49,000) dólares, o 
(ii) cien (100) por ciento de la compensación del 
participante pagada por el patrono durante el año natural 
o el año del plan, según seleccionado por el patrono. La 

   



compensación del participante incluye las aportaciones 
que el participante hace a un 
plan cualificado bajo un acuerdo de aportaciones en 
efectivo o diferidas para ese año. 
(C) Para propósitos de determinar el cumplimiento con los 
requisitos de este párrafo, todos los planes de pensiones 
de beneficios definidos mantenidos por un mismo 
patrono se agruparán y se 
considerarán como un solo plan de pensiones de 
beneficios definidos y todos los planes de aportaciones 
definidas mantenidos por un mismo 
patrono se agruparán y considerarán como un solo plan 
de aportaciones definidas. 

1165(a)(12)  1081.01(a)(12)  Añade nuevo párrafo (12): 
 
“(12) Para los años contributivos comenzados a partir del 
1 de enero de 2012, un fideicomiso no constituirá un 
fideicomiso exento bajo el apartado (a) de esta sección si 
bajo el plan del cual el fideicomiso es parte la 
compensación anual de un participante que puede ser 
tomada en consideración para propósitos de la 
determinación de las aportaciones o beneficios bajo el 
plan y de la aplicación de las pruebas de discrimen y  
imitaciones en beneficios y aportaciones dispuestas 
bajo los apartados (a) y (e) es mayor de doscientos 
cuarenta y cinco mil (245,000) dólares. No obstante, 
cuando un plan cualificado bajo el apartado (a) de esta 
sección esté debidamente cualificado por el Servicio de 
Rentas Internas Federal, en lugar de lo dispuesto en este 
párrafo, aplicará lo determinado bajo la Sección 
401(a)(17) del Código de Rentas Internas de los Estados 
Unidos de 1986, según enmendado.” 
 

   

1165(a)(13)  1081.01(a)(13)  Añade nuevo párrafo (13):     



 
“(13) Prueba de exención.‐ Para los años contributivos 
comenzados a partir del 1 de enero de 2012, todo 
fideicomiso que reclame exención bajo el apartado (a) 
tendrá que solicitar y obtener una determinación 
administrativa del Secretario a tales efectos. Dicha 
solicitud se deberá rendir no más tarde del último día que 
se disponga por este Subtítulo para rendir la planilla de 
contribución sobre ingresos del patrono que mantiene o 
auspicia el plan del cual el fideicomiso es parte, 
incluyendo cualquier prórroga concedida por el Secretario 
para la radicación de la misma, para el año contributivo 
del patrono durante el cual el plan comenzó a cubrir 
participantes residentes en Puerto Rico. 
Las determinaciones administrativas respecto a la 
exención de un fideicomiso bajo el apartado (a) estarán 
en vigor por aquel período que el Secretario determine 
mediante reglamento, carta circular o determinaciones 
administrativas de carácter general.” 

1165(a)(14)  1081.01(a)(14)  Añade nuevo párrafo (14): 
 
“(14) Agrupación de Patronos.‐ 
(A) En general.‐ Para propósitos de las Secciones 
1081.01(a) y 1081.01(e), todos los empleados de todas las 
corporaciones, sociedades u otras personas que sean 
miembros de un grupo controlado de corporaciones o 
sociedades, según definido en la Sección 1010.04, o de un 
grupo afiliado de servicios, según definido en este párrafo, 
deben ser considerados como empleados de un mismo 
patrono. 
 
(B) Grupo afiliado de servicios.‐ Para propósitos de este 
párrafo, el término “ grupo afiliado de servicios” significa 
un grupo que consiste de una organización de servicios 

   



(en adelante denominada como la “ primera organización” 
) y una o más de las siguientes: 
 
(i) cualquier organización de servicios que ‐ 
(I) es un accionista o socio de la primera 
organización, y 
(II) regularmente presta servicios para la primera 
organización o está regularmente asociada con la primera 
organización para prestar servicios a terceras personas, y 
(ii) cualquier otra organización si ‐ 
(I) una parte significativa del negocio de dicha 
organización consiste de la prestación servicios (ya sea 
para la primera organización, para organizaciones 
descritas en la cláusula (i), o ambas) del tipo que 
históricamente se presta en dicha área de servicios por 
empleados, y 
(II) diez (10) por ciento o más del interés en dicha 
organización pertenece a empleados altamente 
remunerados de la primera organización o de una 
organización descrita en la cláusula (i). 
(iii) Organización de servicios.‐ Para propósitos de este 
párrafo el término “ organización de servicios” significa 
una organización cuyo negocio principal es la prestación 
de servicios. 
(iv) Ciertas organizaciones que realizan funciones de 
administración.‐ Para propósitos de este párrafo el 
término “ grupo afiliado de servicios” también incluye un 
grupo que consiste de ‐ 
(I) una organización cuyo negocio principal es 
llevar a cabo, de forma regular y continua, funciones de 
administración para una organización (o para una 
organización y otras organizaciones relacionadas con 
dicha organización), y 
(II) la organización (y organizaciones relacionadas) 



para las cuales la organización descrita en la subcláusula 
(I) lleva a cabo las funciones administrativas. 
(III) Para propósitos de esta cláusula, el término 
“ organizaciones relacionadas” se refiere a aquellas 
personas relacionadas bajo las reglas de la Sección 
1033.17(b)(1).” 
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1081.01(b)  El apartado (b) se enmendó según se presenta a 
continuación: 
 
(b)  Tributación del Beneficiario.‐ 

(1)  En general.‐  La cantidad realmente 
distribuida o puesta a disposición de cualquier 
participante o beneficiario por cualquiera de tales 
fideicomisos será tributable a dicho participante o 
beneficiario en el año en el cual sea así distribuida 
o puesta a su disposición bajo la Sección 
1031.02(a)(1)(A) como si fuera una anualidad 
cuyo precio o consideración son las cantidades 
aportadas por el participante, excepto aquellas 
cantidades aportadas por el participante a base 
de un acuerdo de aportaciones en efectivo o 
diferidas bajo el apartado (e).  Si la totalidad de 
los beneficios bajo el fideicomiso con respecto a 
un participante es pagada o puesta a la 
disposición del participante o su beneficiario 
dentro de un solo año contributivo de éste debido 
a la separación del servicio del participante por 
cualquier razón, o la terminación del plan (en 
adelante referida para propósitos de este 
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apartado como una “distribución total”), el monto 
de dicha distribución, en la cantidad que exceda el 
monto aportado por el participante, que ya haya 
sido tributado por éste, será considerado como 
una ganancia de capital a largo plazo sujeta a una 
tasa de veinte (20) por ciento. No obstante lo 
anterior, en el caso de distribuciones totales 
realizadas después del 30 de enero de 2006 por 
un fideicomiso que forme parte de un plan de 
pensiones, participación en ganancias, de 
bonificación en acciones o de adquisición de 
acciones para empleados, si 

(A)  el fideicomiso está organizado 
bajo las leyes del Gobierno de Puerto 
Rico, o tiene un fiduciario residente de 
Puerto Rico y utiliza a dicho fiduciario 
como agente pagador; y 

(B)  Al menos un diez (10) por ciento 
del total de los activos del fideicomiso 
atribuibles a los participantes residentes 
de Puerto Rico, computado a base del 
promedio del balance diario de las 
inversiones del fideicomiso durante el año 
del plan durante el cual se realiza la 
distribución y cada uno de los dos años 
del plan precedentes a la fecha de la 
distribución, han estado invertidos en 
compañías inscritas de inversión 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
El código de 1994 dispone que dicho cómputo 
se determine al final del año.   La 
recomendación es que el cómputo se haga 
trimestralmente cuando el administrador del 
Plan posee la información relacionada a las 
inversiones. 
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organizadas bajo las leyes de Puerto Rico 
y sujetas a tributación bajo la Sección 
1112.01 del Código, o cualquier otra 
propiedad que mediante reglamento o 
carta circular el Secretario cualifique 
como propiedad localizada en Puerto 
Rico, entonces el monto de dicha 
distribución en exceso del monto 
aportado por el participante, que haya 
sido tributado por éste, será considerado 
como una ganancia de capital a largo 
plazo sujeta a una tasa de diez (10) por 
ciento.  En el caso de planes de aportación 
definida donde se mantiene una cuenta 
separada para cada participante o 
beneficiario, se podrá cumplir con el 
requisito de inversión en “propiedad 
localizada en Puerto Rico” en relación con 
los activos acreditados a la cuenta del 
participante o beneficiario.  En el caso de 
transferencias de un plan cualificado bajo 
el apartado (a) de esta sección (el plan 
cedente) a otro plan cualificado bajo el 
apartado (a) de esta sección, se cumplirá 
con el requisito de inversión en 
“propiedad localizada en Puerto Rico” de 
este inciso (B) con respecto al plan 
cedente tomando en consideración el 
período de tiempo durante el cual el plan 
cedente, o la cuenta del participante en el 
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plan cedente, cumplió con el requisito de 
inversión de este inciso (B).  El Secretario 
podrá mediante reglamento, carta 
circular, determinación administrativa o 
acuerdo final disponer la manera en que 
se cumplirá con el requisito de inversión 
en Puerto Rico 

(2)  Excepción y regla especial.‐   

(A)  Las disposiciones del párrafo (1) 
de este apartado no aplicarán a 
distribuciones totales o distribuciones 
parciales efectuadas después de la 
separación del servicio del participante, 
pagadas o distribuidas de un fideicomiso 
cualificado a un participante o 
beneficiario si la cantidad total recibida, 
en la medida que exceda el monto 
aportado por el participante que ya haya 
sido tributado por este, se aporta a una 
cuenta o anualidad de retiro individual 
bajo las disposiciones de la Sección 
1081.02, a una cuenta de retiro individual 
no deducible o a un plan de retiro 
cualificado bajo las disposiciones de esta 
sección para beneficio de dicho 
participante o beneficiario no más tarde 
de los sesenta (60) días después de haber 
recibido dicho pago o distribución. En el 
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caso de una transferencia a una cuenta de 
retiro individual no deducible, la 
excepción a la cual se refiere este párrafo 
sólo aplicará a aquellas distribuciones 
descritas en la Sección 1081.03(d)(5)(A). 
No obstante lo anterior, las aportaciones 
por transferencias a cuentas de retiro 
individual no deducibles estarán sujetas a 
la tributación dispuesta en la Sección 
1081.03(d)(5) y, para propósitos de este 
párrafo se considerará que se cumple con 
los requisitos del mismo si se aporta a la 
cuenta de retiro individual no deducible 
una cantidad igual a la cantidad total 
recibida del fideicomiso cualificado por el 
participante o beneficiario reducida por la 
contribución dispuesta en dicha Sección 
1081.03(d)(5) que haya sido retenida 
según allí se dispone. 

(B)  Si una distribución total descrita 
en el párrafo (1) de este apartado incluye 
acciones del patrono, aquella parte de la 
distribución total que consiste de acciones 
del patrono se excluirá de la distribución 
total, para propósitos del cómputo de la 
contribución dispuesta en el párrafo (1) 
de este apartado.  Para determinar 
ganancia o pérdida en la disposición 
futura de estas acciones, la base de las 
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acciones del patrono distribuidas será 
cero, aumentada por el monto aportado 
por el participante que ya haya sido 
tributado por éste y que no haya sido 
tomado en consideración bajo el párrafo 
(1) anterior al determinar la tributación 
de otras distribuciones del fideicomiso.  
Los términos “acciones del patrono” y 
“grupo controlado” tendrán el mismo 
significado establecido en el párrafo (2) 
del apartado (h) de esta sección.  El 
agente retenedor no vendrá obligado a 
efectuar la retención requerida por el 
párrafo (3) del apartado (b) de esta 
sección sobre aquella parte de la 
distribución total que consiste de acciones 
del patrono.  

(3)  Obligación de deducir y retener.‐  

(A)  Distribuciones totales.‐ Toda 
persona, cualquiera que sea la capacidad 
en que actúe, que efectúe distribuciones 
totales pagaderas con respecto a 
cualquier participante o beneficiario 
deberá deducir y retener de dichas 
distribuciones una cantidad igual al veinte 
(20) por ciento del monto de las mismas 
en exceso de las cantidades aportadas por 
el participante al plan que hayan sido 
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tributadas por éste. Esta deducción y 
retención será de diez (10) por ciento si el 
fideicomiso cumple con los requisitos 
dispuestos en los incisos (A) y (B) del 
párrafo (1) de este apartado.  El patrono 
cuyos empleados participan en el plan o el 
administrador del plan deberá certificarle 
a la persona que efectúe las 
distribuciones del fideicomiso que se ha 
cumplido con el requisito de inversión en 
“propiedad localizada en Puerto Rico”. 
Una vez se reciba la certificación emitida 
por el patrono, la persona que efectúe las 
distribuciones del fideicomiso no será 
responsable del pago de contribución, 
intereses o penalidades en caso de que no 
se haya cumplido con este requisito, pero 
será responsable de deducir y retener el 
diez (10) por ciento. 

(B)  Otras distribuciones.‐  Toda 
persona, cualquiera que sea la capacidad 
en que actúe, que efectúe distribuciones 
que no sean distribuciones totales o 
préstamos a participantes pagaderas con 
respecto a cualquier participante o 
beneficiario, tales como distribuciones 
parciales efectuadas después de la 
separación del servicio del participante y 
retiros efectuados antes de la separación 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Estamos de acuerdo, sin embargo debería de 
imponerse la retención solamente cuando las 
distribuciones excedan las cantidades exentas 
que aplican a los Planes de Retiro ($11,000 y 
$15,000 conforme la edad del beneficiario). 
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del servicio, deberá deducir y retener de 
dichas distribuciones o pagos una 
cantidad igual al diez (10) por ciento del 
monto de las mismas en exceso de las 
cantidades aportadas por el participante 
al plan que hayan sido tributadas por 
éste. 

(4)  Obligación  de  pagar  o 
depositar  contribuciones  deducidas  o 
retenidas.‐  Toda persona que venga obligada 
a  deducir  y  retener  cualquier  contribución 
bajo  las  disposiciones  del  párrafo  (3),  y  a 
entregar  en  pago  de  dicha  contribución  al 
Secretario  deberá  pagar  el  monto  de  la 
contribución  así  deducida  y  retenida  en 
cualesquiera  de  las  instituciones  bancarias 
designadas  como  depositarias  de  fondos 
públicos  que  hayan  sido  autorizadas  por  el 
Secretario  a  recibir  tal  contribución.    La 
contribución deberá ser pagada o depositada 
no más tarde del decimoquinto (15to.) día del 
mes siguiente a  la fecha en que se efectuó  la 
distribución. 

(5)  Responsabilidad  por  la 
contribución.‐    Toda  persona  que  venga 
obligada  a  deducir  y  retener  cualquier 
contribución  bajo  las  disposiciones  del 
párrafo  (3) será responsable al Secretario del 
pago  de  dicha  contribución  y  no  será 
responsable  a  ninguna  otra  persona  por  el 
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monto de cualquier pago de ésta. 
(6)  Planilla.‐  Toda persona que venga 
obligada a deducir y retener cualquier 
contribución bajo las disposiciones del párrafo (3) 
deberá rendir una planilla con relación a la misma 
no más tarde del 28 de febrero del año siguiente.  
Dicha planilla será rendida al Secretario y 
contendrá aquella información y será hecha en 
aquella forma que el Secretario por reglamento 
establezca. Si la persona que efectúa la 
distribución o pago dejare de rendir la planilla 
según requerido en este párrafo estará sujeta a la 
penalidad dispuesta en el Subtítulo F. 

(7)  Si  se dejare de  retener.‐    Si  el 
agente  retenedor,  en  violación  de  las 
disposiciones del párrafo  (3), dejare de hacer 
la  retención  bajo  dicho  párrafo,  la  cantidad 
que debió  ser deducida  y  retenida  (a menos 
que  el  receptor  de  la  distribución  elegible 
pague  al  Secretario  la  contribución)  será 
cobrada  al  agente  retenedor  siguiendo  el 
mismo  procedimiento  que  se  utilizaría  si  se 
tratare  de  contribución  adeudada  por  el 
agente retenedor. 

(8)  Penalidad.‐    En  caso  de  que 
cualquier  persona  dejare  de  depositar  las 
contribuciones deducidas  y  retenidas bajo  el 
párrafo (3) dentro del término establecido por 
ley, se  impondrá a tal persona una penalidad 
del  dos  (2)  por  ciento  del  monto  de  la 
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insuficiencia  si  la omisión es por  treinta  (30) 
días  o menos  y  dos  (2)  por  ciento  por  cada 
período  o  fracción  del  período  adicional  de 
treinta (30) días mientras subsista  la omisión, 
sin que exceda de veinticuatro (24) por ciento 
en  total.    Para  fines  de  este  párrafo,  el 
término “insuficiencia” significa el exceso del 
monto  de  la  contribución  que  debió  ser 
depositada  sobre  el monto,  si  alguno,  de  la 
misma  que  fue  depositada  en  o  antes  de  la 
fecha prescrita para ello.   Para  fines de este 
párrafo,  la  omisión  no  se  considerará 
continuada  después  de  la  fecha  en  que  la 
contribución sea pagada. 

(9)  Disposiciones  transitorias.‐ 
Toda  distribución  o  distribuciones 
proveniente(s)  de  tales  fideicomisos 
únicamente  por  razón  de  separación  de 
servicio,  pagada(s)  entre  el  16  de mayo  de 
2006 al 31 de diciembre de 2006, o cualquier 
cantidad  acumulada  y  no  distribuida  de 
dichos  fideicomisos  sobre  la  cual, dentro del 
mismo  período,  el  contribuyente  pague  la 
contribución  por  adelantado,  estará  sujeta  a 
una tasa contributiva especial de cinco (5) por 
ciento,  en  lugar  de  cualquier  otra 
contribución  impuesta  por  el  Código  o 
cualquier Ley análoga posterior. No obstante 
lo  anterior,  y  sujeto  a  las  consideraciones  o 
los  requisitos  adicionales  indicados  a 
continuación,  dichas  distribuciones  estarán 
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sujetas  a  las  demás  disposiciones  de  este 
apartado. 

(A)  Consideraciones y requisitos 
adicionales.‐ 

(i)  La contribución especial 
de cinco (5) por ciento aplicará 
sobre la cantidad distribuida en 
exceso del monto aportado por el 
participante, que ya haya sido 
tributado por éste. De igual 
forma, el participante o 
beneficiario podrá pagar por 
adelantado la contribución 
especial sobre la totalidad o parte 
de la cantidad depositada o 
acumulada que sea en exceso del 
monto aportado por el 
participante, que ya haya sido 
tributado.  Las cantidades sobre 
las cuales se hayan satisfecho la 
contribución por adelantado pero 
que sean distribuidas con 
posterioridad al pago de dicha 
contribución, no estarán sujetas al 
requisito de que la distribución 
sea únicamente por separación de 
empleo. 

(ii)  La base del 
participante o beneficiario en 
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tales fideicomisos aumentará por 
la cantidad sobre la cual éste pagó 
por adelantado de conformidad 
con las disposiciones de este 
párrafo e incluirá las cantidades 
que el participante o empleado o 
beneficiario decidan retirar, si 
alguna, para pagar la contribución 
especial establecida en este 
párrafo, lo cual no tendría el 
efecto de descualificar dicha 
distribución.  Tales distribuciones 
parciales estarán sujetas a las 
reglas y limitaciones aplicables a 
dichos fideicomisos y no estarán 
disponibles para fideicomisos 
cubiertos bajo el apartado (h) de 
la Sección 1081.01 del Código.  
Asimismo, las cantidades parciales 
de ese modo distribuidas no 
estarán sujetas a tributación. 

(iii)  Las cantidades 
sobre las cuales el participante o 
beneficiario satisfizo la 
contribución por adelantado 
conforme a este párrafo, pero 
distribuidas con posterioridad al 
pago de dicha contribución, no 
incluirán las cantidades 
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acumuladas en tales fideicomisos 
luego del pago antes mencionado. 
Al momento de su distribución, 
tales sumas, al igual que cualquier 
cantidad acumulada previo al 
pago y sobre la cual no se satisfizo 
la contribución por adelantado, 
tributarán de acuerdo al párrafo 
(1) de este apartado. 

(B)  Elección de pagar por adelantado 
contribución sobre cantidad no 
distribuida.‐ La elección de pagar por 
adelantado se hará dentro del período 
dispuesto en el párrafo (9) de este 
apartado, cumplimentando el formulario 
dispuesto por el Secretario para dichos 
propósitos. La contribución se pagará en 
las Colecturías de Rentas Internas del 
Departamento de Hacienda de Puerto 
Rico. 

(C)  Obligación de deducir y retener.‐ 

(i)  Todo persona, cualquiera 
que sea la capacidad en que 
actúe, que efectúe distribuciones 
totales pagaderas con respecto a 
cualquier participante o 
beneficiario debido a la 
separación del servicio durante el 
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período especificado en el párrafo 
(9) de este apartado, deducirá y 
retendrá de dichas distribuciones 
una cantidad igual al cinco (5) por 
ciento del monto de las mismas 
en exceso de las cantidades 
aportadas por el participante del 
plan que ya hayan sido tributadas 
por éste. 

(ii)  Toda persona obligada a 
deducir y retener la contribución 
de cinco (5) por ciento a tenor de 
la cláusula (i), estará sujeta a los 
párrafos (4), (5), (6), (7) y (8) de 
este apartado, excepto que el 
depósito de la contribución 
deducida y retenida se depositará 
únicamente en las Colecturías de 
Rentas Internas de Puerto Rico 
del Departamento de Hacienda. 

(10)  El patrono que mantiene o auspicia el plan bajo el 
cual se crea el fideicomiso será solidariamente 
responsable por el incumplimiento de las obligaciones 
impuestas en este apartado al agente retenedor o agente 
pagador. 
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1165(e)(3)(E)(iii) 

1081.01(e) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1081.01(e)(3)(E)(iii) 

Acuerdo de Aportaciones en Efectivo o Diferidas.‐ 
(1) Regla general.‐ … 
(2) Acuerdo cualificado de aportaciones en efectivo o 
diferidas.‐ … 
      (A) … 
      (B) Provee para que las cantidades acumuladas … 
            (i) … 
              . 
              . 
              . 
            (v) cumplir la edad de cincuenta y nueve y medio 
(59 ½ ) años; o 
              . 
              . 
              . 
 
Cambio a definición de el término “empleado altamente 
remunerado”: 
 

(iii)  Empleados altamente 
remunerados.‐  Para fines de este 
apartado, el término “empleado 
altamente remunerado” significa: 

(I)  un oficial, 

(II)  un accionista que 
posee más del cinco (5) 
por ciento de las acciones 
con derecho al voto o del 
valor total de todas las 
clases de acciones del 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Se debe uniformar para que estas 
distribuciones se permitan a la edad de 
sesenta (60) años al igual que se requiere 
para las cuentas IRA.  La edad de cincuenta y 
nueve y medio (59 ½ ) años viene del Código 
viejo cuando se adoptó esta norma del 
Código Federal. 
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patrono, 

(III)  un empleado que 
para el año contributivo 
anterior tuvo una 
compensación del 
patrono en exceso de 
ciento diez mil (110,000) 
dólares.  No obstante, 
cuando un plan 
cualificado bajo el 
apartado (a) de esta 
sección esté debidamente 
cualificado por el Servicio 
de Rentas Internas 
Federal, en lugar de lo 
dispuesto en esta 
subcláusula, aplicará lo 
determinado bajo la 
Sección 414(q)(1)(B) del 
Código de Rentas Internas 
de los Estados Unidos de 
1986, según enmendado, 
o 

(IV)  el cónyuge o dependiente (dentro del significado 
de la Sección 1033.18(c)(1)) de un individuo descrito en 
las subcláusulas (I), (II) o (III. 

1165(e)(6)  1081.01(e)(6)(D)  Añade un nuevo inciso (D): 
 
(D)  Imposición de contribución.‐  Si un plan no corrige 

   
 
 



(mediante distribuciones u otro método que el Secretario 
pueda disponga mediante reglamento, carta circular o 
determinación administrativa de carácter general) las 
aportaciones excesivas no más tarde del último día que se 
tenga por este Subtítulo para rendir la planilla de 
contribución sobre ingresos del patrono que mantiene o 
auspicia el plan del cual el fideicomiso es parte, 
incluyendo cualquier prórroga concedida por el Secretario 
para rendir la misma, para el año contributivo del patrono 
durante el cual las aportaciones excesivas fueron hechas, 
se impondrá a dicho patrono una contribución igual al 
diez (10) por ciento de las aportaciones excesivas no 
corregidas.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1165(e)(7)  1081.01(e)(7)  Cambios al párrafo (7) sobre  limitaciones a las 
aportaciones en efectivo o diferidas: 
 

(7) Limitaciones a las 
aportaciones en efectivo o diferidas.- 

(A) Las aportaciones en efectivo o 
diferidas, respecto a las cuales el 
empleado ha ejercido la elección 
dispuesta en el párrafo (2)(A), para 
cualquier año contributivo, no 
excederán las cantidades indicadas a 
continuación: 
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Año contributivo comenzado a 
partir del 

 

Cantidad 

1 de enero de 2011 

 

$10,000 

1 de enero de 2012 

 

$13,000 

1 de enero de 2013 

 

$15,000 

Si el empleado participa en dos (2) o 
más planes, tales planes serán tratados 
como si fueran uno a los fines de 
determinar el monto de la limitación 
anterior.  No obstante, en el caso de un 
empleado del gobierno federal, en 
lugar del límite dispuesto en este 
inciso, aplicará el límite dispuesto en 
la Sección 402(g) del Código de Rentas 
Internas Federal de 1986, según 
emendado. 

(B) Tratamiento de las 
aportaciones en exceso del límite 
establecido bajo los párrafos (6)(A) o 
(7)(A).-  Cualquier aportación en 
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la cantidad admisible como aportación y 
la aportación efectuada bajo las 
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Deleted: ) de este inciso.—



efectivo o diferida en exceso del límite 
establecido en los párrafos (6)(A) o 
(7)(A), para cualquier año 
contributivo, será incluida en el 
ingreso bruto del empleado para dicho 
año contributivo. 

(C) Se permitirá una aportación 
adicional a los empleados 
participantes de un plan que contenga 
un acuerdo de aportaciones en 
efectivo o diferidas, conocida como 
“catch up”, si al cierre del año del plan 
el empleado ha cumplido cincuenta 
(50) años de edad. La aportación 
adicional no excederá de las 
cantidades indicadas a continuación: 

Año contributivo comenzado 
Aportación 1 de enero de 2011
 $1,500 Después de 31 de 
diciembre de 2011 $1,500 

Estas cantidades no afectarán las 
pruebas de por ciento real diferido, 
detalladas en las cláusulas (ii) (I y II 
del inciso (A) y las cláusulas (i) y (ii) 
del inciso (B) del párrafo (3) de este 
apartado.  Esta aportación adicional no 
será tomada en consideración para 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
No es clara la intención de incluir dos fechas 
con las mismas cantidades.  Se debe aclarar e 
incluir cantidades específicas para cada fecha 
indicada. 
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fines del límite que establece el inciso 
(A) de este párrafo para aquellos casos 
en que un participante de un plan que 
contenga un acuerdo de aportaciones 
en efectivo o diferidas también hace 
aportaciones a una cuenta de retiro 
individual.  

Estas aportaciones “catch up” podrán recibir 
aportaciones pareadas, según definidas en el párrafo 
(3)(E)(i) de este apartado. 
 
(f) … 
 . 
 . 
 . 
 
(g) Requisitos Adicionales para la Cualificación de 
Fideicomisos y Planes que Benefician a los 
Empleados-Dueños.- … 
. 
. 
. 
(g)(4) Bajo el plan- 
           (A) … 
           (B) ningún beneficio en exceso de las 
aportaciones efectuadas por un empleado-dueño 
podrá ser pagado a dicho empleado-dueño, a menos 
que quede incapacitado, antes de cumplir cincuenta y 
nueve y medio (59 ½ ) años de edad. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Se debe uniformar para que estas 
distribuciones se permitan a la edad de 
sesenta (60) años al igual que se requiere 
para las cuentas IRA.  Similar a lo 
recomendado para la Sección 
1081.01(e)(2)(B)(v) 

1169  1081.02  Cuentas de Retiro Individual      
1169B  1081.03  Cuenta de Retiro Individual No Deducible     
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1169D(b)  1081.04(b)  Cuentas de Ahorro de Salud con Plan Médico de 
Deducible Alto: 
Cambios al apartado (b) “Limitaciones” 
 
(b)  Limitaciones.‐ 

(1)  En general.‐ En el caso de un individuo 

que es elegible durante cualquier mes del año 

contributivo, se permitirá una aportación para el 

año contributivo equivalente a la cantidad total 

pagada en efectivo durante dicho año 

contributivo por el individuo mismo o alguien que 

lo haga para su beneficio a una cuenta de ahorros 

de salud de dicho individuo.  Disponiéndose, que 

dicha aportación por o para un individuo para el 

año contributivo no podrá exceder la suma de los 

límites establecidos en el párrafo (2) de este 

apartado.  

(2)  Límite anual.‐  Para propósitos de esta 
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sección, las aportaciones a una Cuenta de Ahorro 

de Salud con un plan médico cualificado de 

deducible alto estarán sujetas a las siguientes 

limitaciones: 

(A)  En el caso de un individuo que 

tenga una cubierta individual bajo un plan 

de salud con deducible anual alto durante 

el año contributivo, la cantidad máxima 

de aportación anual será de tres mil cien 

(3,100) dólares. 

(B)  En el caso de un individuo elegible 

que tenga una cubierta familiar bajo un 

plan de salud de deducible anual alto 

durante el año contributivo, la cantidad 

máxima de aportación anual será de  seis 

mil doscientos (6,200) dólares. 
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(C)  Cantidades depositadas en una 

cuenta de ahorros de salud para cada año 

contributivo que excedan los límites 

establecidos en este apartado serán 

consideradas: 

(i)  ingreso sujeto a 

contribución si dichas cantidades 

en exceso fueron aportadas por 

un patrono para el beneficio de 

un empleado, bajo lo dispuesto 

en la Sección 1031.02(a)(2)(D). 

(ii)  en el caso de individuos 

que hagan aportaciones directas a 

una Cuenta de Ahorros de Salud, 

las aportaciones en exceso de los 

límites de este apartado no serán 
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deducibles bajo la Sección 

1033.15(a)(11) de deducciones 

adicionales) 

(3)  Aportaciones adicionales para individuos con 

edad de 55 años o mayores.‐ 

(A)  En general.‐ Aquel individuo que 

alcance la edad de 55 años antes del 

cierre del año contributivo, el límite 

establecido bajo los incisos (A) y (B) del 

párrafo (2) anterior se aumentará por la 

aportación adicional. 

(B)  Aportación adicional.‐ Para 

propósitos de esta sección, la aportación 

adicional es la cantidad determinada de 

acuerdo a la siguiente tabla: 
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cláusula (2) de este inciso 

Deleted:  

Deleted:   

Deleted: .— 



 

Para el año contributivo 

comenzando en: 

La aportación adicional 

es: 

2009  $500 

2010  $600 

2011  $700 

2012  $800 

2013  $900 

2014 y años subsiguientes  $1,000 

   

(4)  Norma especial para personas casadas‐  

En el caso de individuos  casados, si cualquiera de 

los cónyuges tiene una cubierta bajo un plan de 

seguro de salud familiar, ambos serán tratados 
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como que tienen solo la cubierta familiar. 

(5)  Deducción de Dependientes no permitida‐ 

No se permitirá aportaciones por ningún individuo 

con respecto a quien una deducción es permitida 

a otro contribuyente para el año contributivo 

comenzando en el año contributivo de dicho 

individuo. 

6)  Individuos elegibles bajo el Programa Federal 
Medicare.‐ La limitación en este inciso para cualquier año 
con respecto a un individuo será cero para cada año en 
que ese individuo tenga derecho a los beneficios bajo el 
Título XVIII de la Ley Federal de Seguro Social y para cada 
mes subsiguiente. 
 

1169D(c)(1)  1081.04(c)(1)  Cambios a definición de Individuo elegible: 
 

(1)  Individuo elegible.‐ 

(A)  En general.‐ Para propósitos de 

esta sección el término ‘individuo 

elegible’ significa, con respecto a 
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cualquier año, cualquier individuo si: 

(i)  dicho individuo está 

cubierto bajo un Plan Médico de 

Deducible Alto durante el año 

contributivo, o por un periodo 

consecutivo de doce (12) meses 

que incluya parte del año 

contributivo para el cual se hacen 

las aportaciones. 

(ii)  mientras está cubierto 

por un plan médico de deducible 

alto, dicho individuo no está 

cubierto bajo un plan médico: 

(I)  que no sea un 

Plan Medico de Deducible 
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Alto, y 

(II)  que provee 

cubierta para cualquier 

beneficio que este 

cubierto bajo el Plan 

Medico de Deducible Alto 

(iii)  no está suscrito en una 

cubierta Medicare o Tricare; o 

(iv)  no ha recibido beneficios 

médicos a través del 

Departamento de Veteranos (VA) 

durante los pasados (3) tres 

meses; o 

(v)  no es reclamado como 

dependiente en la planilla de 

Formatted: Font: Calibri, Font color:
Auto, Spanish (Spain-Modern Sort)

Formatted: Font: Calibri, Not Bold,
Font color: Auto, Spanish
(Spain-Modern Sort)

Formatted: Font: Calibri, Font color:
Auto, Spanish (Spain-Modern Sort)

Formatted: Font: Calibri, Font color:
Auto, Spanish (Spain-Modern Sort)

Formatted: Font: Calibri, Spanish
(Spain-Modern Sort)

Deleted:    

Deleted:   

Deleted: esté 

Deleted: plan médico de deducible 
alto.

Deleted:  



impuestos de otra persona. 

(B)  Cubiertas excluidas.‐  La cláusula 

(ii) del inciso (A) no aplicará a: 

(i)  cubiertas para cualquier 

beneficio provisto por seguros 

permitidos, y 

(ii)  cubiertas para accidentes, incapacidad, cuidado 
dental, cuidado de la visión, o cuidado a largo plazo ya sea 
por medio de seguros o por otro medio. 

1169D(c)(2)  1081.04(c)(2)  Cambios a definición de “Plan Médico de Deducible Alto”: 
 

(2)  Plan Médico de Deducible Alto.‐ 

(A)  En general.‐ El término ‘Plan 

Médico de Deducible Alto’ significa un 

plan médico: 

(i)  Que tiene un deducible 

anual no menor de: 
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(I)  quinientos (500) 

dólares para la cubierta 

individual, y 

(II)  mil (1,000) 

dólares para la cubierta 

familiar o de pareja, 

(ii)  Disponiéndose que el 

Secretario mediante 

reglamentación podrá modificar 

los límites dispuestos en la 

cláusula (i) de este inciso. 

(B)  Exclusión de algunos planes.‐  En 

esa definición no se incluirán los planes de 

salud si sustancialmente toda su cubierta 

es aquella descrita en el sub‐inciso (B) del 
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párrafo (1) de este mismo apartado. 

(C)  Deducible no aplica a medicina 

preventiva.‐  Un plan no dejará de 

considerarse como un Plan Médico de 

Deducible Alto por razón de no tener un 

deducible para servicios de medicina 

preventiva, esto es, medicina que tienda a 

proveer servicios de prevención de 

condiciones de salud como exámenes 

rutinarios, vacunas de acuerdo a los 

protocolos del Departamento de Salud, 

cuido prenatal, programa de cesación de 

fumar, control de obesidad, mamografías, 

exámenes de la próstata y otros parecidos 

que no sean para el tratamiento de 

condiciones pre‐existentes o lesiones.  

Estos servicios estarán sujetos a sus 
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copagos correspondientes. 

(D)  Reglas especiales a planes de 

organización de proveedores preferidos y 

organizaciones de servicios de salud.‐  En 

el caso de un plan que utilice un directorio 

o red de proveedores preferidos bajo 

contrato con el plan o una red de una 

organización de servicios de salud bajo el 

Capítulo 19 del Código de Seguros de 

Puerto Rico, el deducible anual de tal plan 

por servicios prestados fuera de la red de 

proveedores del plan será diferente al 

deducible inicial del Plan Médico de 

Deducible Alto.  Los desembolsos pagados 

por el asegurado por servicios prestados 

fuera de la red de proveedores no serán 

considerados como gastos elegibles para 
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ser acumulados al deducible inicial, solo 

se consideraran  como gastos elegibles, al 

deducible inicial del plan, aquellos que la 

aseguradora estipule y suscriba así en su 

póliza. 

 
1169D(d)(1)(B)  1081.04(d)(1)(B)  Cuentas de Ahorros de Salud: 

 
La cuenta de ahorro de salud podrá ser constituida por… 
Añade: 
 
“u otras entidades aprobadas por el Secretario como 
instituciones no financieras y de custodia.” 

   

1169D(d)(2)  1081.04(d)(2)  Modifica definición de Gastos médicos cualificados. 
 

(2)  Gastos médicos cualificados‐ Gastos 

médicos incluye aquellos costos asociados al 

diagnóstico, cura, mitigación, tratamiento, o 

prevención de enfermedad, es así como aquellos 

gastos para los tratamientos médicos que afecten 

cualquier parte o función del cuerpo. Esto incluye 
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los costos de equipos, aditamentos, y equipos 

para fijar diagnósticos necesarios para estos 

propósitos. Incluye, además, los gastos dentales y 

de visión que no sean para pagos de primas de 

seguros. 

Los gastos para el cuidado médico deben ser 

primariamente para aliviar o prevenir una 

enfermedad o defecto físico o mental. Estos no 

incluyen aquellos gastos que sean meramente 

necesarios para la salud en general de una 

persona, tales como suplementos nutricionales.  

Disponiéndose que las vacunas exigidas por el 

Departamento de Salud serán consideradas como 

gastos médicos cualificados. 

Los gastos médicos incluyen las cuantías en que se 

incurre en obtener transportación para obtener el 
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cuidado médico. También incluye las cuantías 

pagadas para obtener servicio cualificado de 

cuidado extendido. 

(A)  En general.‐ El término ‘gastos 

médicos cualificados’ significa, con 

respecto a un beneficiario de una cuenta, 

las cantidades pagadas por dicho 

beneficiario para sí, su esposa o 

dependiente calificable bajo la póliza  

para atención médica. Para propósitos de 

este apartado, el término ‘atención 

médica’ significa: 

(i)  el diagnóstico, cura, 

mitigación, tratamiento o 

prevención de enfermedades; 

(ii)  cualquier intervención 
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médica que afecte cualquier 

estructura o función del cuerpo; 

(iii)  Gastos de transportación 

incurridos primordialmente para, 

y esenciales a lo descrito en las 

cláusulas (i) y (ii); 

(iv)  mamografías, cuidado 

prenatal y ‘well‐childcare’, 

vacunas de niños y adultos, 

programas para dejar de fumar, 

obesidad, y pérdida de peso, y 

cuidado preventivo, 

Quiroprácticos, Osteópatas, 

Naturópatas y otros aliados a la 

salud. Se puede usar para pagar 

las primas del plan médico libre 
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de contribuciones si el individuo 

se queda sin plan en algún 

momento por motivo de 

desempleo, para individuos 

suscritos en Medicare (mientras 

sea para pagar las primas de 

Medicare y el deducible de la 

parte A, copagos parte B, 

complementarias de medicare, 

Medicare HM” y los copagos y 

coaseguros de la cubierta de 

farmacia) y para gastos 

relacionados a cuidado a largo 

plazo (“long‐term care”). 

(v)  Cuidado Preventivo 

(“Wellness Care”)‐ Productos y 
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envejecimiento o prevenir que 

enfermedades sucedan.  

(B)  Además de los gastos médicos 
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Rico de 1994, según enmendado, el contribuyente eligió 
pagar la contribución por adelantado de diez (10) por 
ciento o cinco (5) por ciento, según sea el caso, la base del 
contribuyente en tal cuenta de retiro individual 
aumentará por la cantidad sobre la cual el contribuyente 
eligió tributar por adelantado  

(b)  La base del contribuyente en tal cuenta de retiro 
individual aumentará por la cantidad sobre la cual el 
contribuyente eligió tributar por adelantado. 
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  el doble de la cantidad dispuesta en el apartado (I) de este 
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  la suma del deducible anual y otros gastos que tenga que cubrir el asegurado de su 
bolsillo (que no sea primas) para beneficios cubiertos no exceden: 
          (I)  $5,500 para la cubierta individual, y 
          (II)  el doble de la cantidad dispuesta en el apartado (I) de este 
subpárrafo para la cubierta familiar o de pareja. 

        (iii)   
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        (C)  Excepciones.—  El párrafo (B) anterior no aplicará a cualquier gasto 
para cubiertas necesarias por razón de: 
          (i)  Un seguro médico durante cualquier período de continuación de 
cubierta requerido por cualquier ley federal o de Puerto Rico; 
          (ii)  un seguro de cuidado prolongado (long term care ); 



          (iii)  un plan médico durante el período en que el individuo esté 
recibiendo compensación por desempleo bajo la ley federal o de Puerto Rico; 
          (iv)  cualquier seguro de salud que no sea una póliza suplementaria a 
un individuo cualificado bajo el programa Medicare , o 
          (v)  un seguro de cuidado preventivo (wellness care program ). 
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